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B é t s. 
A' Nagy Méltóságú Magyar Kir. 

Udvari Cancellária Tekintetes Déva-Vá
nyai H a l a s y Ferentz Urat, a' Debre-
czeni Kerületi Törvényszéknél volt Jegy
zőt, ugyan azon Táblának Assessorává 
méltóztatott nevezni. 

J ó n i a i S z i g e t e k . 

Mártzius 8-kán, nyitotta meg a' Lord-
Fő-Commissarius Á d á m Úr a' Joniai 
Szigetekbeli Parlamentet, melly most 
harmadszor van egybe gyűlve. Azon be
szédben, mellyet a' Lord-Fő-Commissa-
rius tartott a' k ü l s ő d o l g o k r a néz
ve a' következő hely fordul elő : , ,A' kö
zelebb elfolyt öt esztendők alatt szaka
datlanul dühösködött a' szomszéd szá
razföldön és a' Görög Országi Szigete
ken a' pusztító háború. Ő Felsége ezen 
Szigeteknek Véd-Ura óhajtván azon iszo-
nyuságoknak mellyeket a' hadakozó Fe
lek mind két részről elkövettek, végét 
szakasztani, Szövetségeseivel egyet ért
ve, Fegyvernyugvást ajánlott mind a' 
két Félnek olly tzéllal, hogy őket egy
mással megbékéltesse. Azomban véron
tásra került a' dolog, melly mély szo
morúságot C p r o f o n d o r i n c r e s c i -

- m e n t ő ) okozott. De reményű Ő Fel-
scgc , hogy a' Megbékéltetés nehéz mun
káját magokra vállalti Hatalmasságok 

semmi ilyes történelet ezentúl érni nem 
fognak és a' Török Udvar utoljára is reá 
áll az eleibe tett ajánlásokra és ekkép
pen az 1827 Jul. 6-kán szerzett Londo
ni Tracíatus kívántt tzélját-elfogja erní. 
— Hathatós eszközökhöz nyúlt Ö Felsé
gé azon gyalázatos gonosztétteknek, mel
lyeket a' Tengeri Rablóhajók az Archi-
pelagusoíi olly régolta űznek, kiirtásá
ra és mind azoknak kik abban részt vet
tek érdemek szerónt való megbuntette-
tésére is/—- A' Görög-Országi háború 
kezdetéig fogva szoros N e u t r a 1 i t á s t 
tartottál?, ezen Statusok : reményű Ö Fel
sége ezen Szigeteknek Véd-Ura, hogy 
ezen bölts Politikát továbbra is követni 
fogják." — Szollott továbbá a' Lord-Fő-
Gommissarius a' Finantz és az Oskolák 
állapotjárol 's az Egyházi dolgokról. A' 
Finantzia igy állott: 

Kaszszá Maradék 1827 Jan. 
3í-kén 02,966fontSterl. 

Jövedelem 1827-ben 138,094 font St. 

' Summa 25i,060 font St. 
Költség 1827-ben ^77,760 font St. 

, - • - • •1 — v-

Kaszsza Maradék 1828 
Jan. 31-kén ' 53,297 font St. 

Az Oskolák állapotjára nézve saj
nálva említette a' Lord Fö-Commissarius 
az Universitás Cancellariusának Lord 
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G n i l f o r d n a k halálát. — Az ; Egyházi egyedül helyheztetheti a' Nemzetet ol-
• dolgokra nézve azt jegyzetté megi.hogy lyan állapotba , hogy annyi sok áldó-
a' közelebbi Parlament oíta két Érseki zatokkal szerzett szabadsagának birtoka-
.Szék, a' G o r f u i és Z a n t c i üresedett- ba jutván, annak javaival élhessen.— 
riic/de az'Anglus Követnek Konstan- Görögök! nem felesleg való szívetekre 
tzinápolyból lett elutazásával, nem lé- kötnünk, hogy ha valaha szükséges volt 
vén többé nyitva, a' Konstantzinápolyi a' Kormányszék és^a' törvények eránt 
Patriárchával való Közösülés útja, ú j engedelmességgel viseltetni, most még 
Érsekek nem tevődhettek. szükségesebb fog lenni. Kettőztessük e1 

A' Senatus Elölülője Contre Fos - végre készségünket és buzgóságunkat, 
c a r d i , a1 törvényhozó Gyűlés Elölülő- hogy egy olly mély bélátású és ügyes 
je Cav. S t a m o G a l i c h o p u l o . férjíiútól vezéreltetvén, hét esztendei 

küzdéseinknek végtére gyümöltseivel él-
G ö r e g 0 r s z á g. hessünk.'í Költ Acginában Janv24-kén. 

'Kiadta L o n d ó A n a s t a s i u s , Státus 
Mivel a'mostani környülállások kö- Titoknok, 

zött kiváltképpen magára vonja Görög Erre a' Praesidens Jan. 29-dikenezt 
Ország az által a' figyelmet, hogy az felelte. „Titkos beszélgetéseimből, roel-
új Praesidens Kormányozása alatt á1 Köz- lyeket közöltelek lelem ólta yelelek több 
társaság polgári alkotmánya megállítása- ízben tarloltam, által fogtátok látni, 
ra minő lépések és rendelések tétetnek: hogy én eddig a' ti hivatalbeli levele
ezeknek menetelét eleitől fogva.'s igazi lekre teljességgel nem felelhettem. E'fe-
kútfökböl merítve előadni legtanátsosabb. lől még inkább meg fogtok akkor gyo-

Megérkezvéna'Praesidens Aeginába, zödni, midőn azon Proclamatiőt fógja-
a' Helytartó Kormányszéki Válásztoltsá- tök olvasni, mellyet rövid nap, az ideig-
ga harmadnappal azután egy Hirdetésben való Kormányszék felállítását tárgyazo 
azt jelentette ki egész Görögországnak, rendelésemmel egyült kiadok. Ha'ti, 
hogy ez eddig folytatott hivatalát lete- mint a' Nemzelnck kennelek helyhez^ 
szi; minek utánna a' Görög- Nemzetnek tett bizodalma által megtiszteltetett pol-
óhajtása szerént ezen Országnak ú j Prae- gárok, veiém .együtt megegyeztek abban, 
sidense a' Kormányzást általvetté. „Úgy " hogy az én Syslémámat felvenni és tiis-
kiszszük" -— így fejezi ki magát a1 Vá- tént foganatossá tenni, kénszerítö és el-
lasztoltság, — »hogy mi kötelességün- múlhatatlanul szükséges dolog; ügy\9f 
kel betöltöttük, a'mennyiben azt erőnk, által megbizonyítjátok elöltem; hogy" 3}' 
magok a' dolgok, és a' környülállások Tandók vagytok munkálódásimban ,« s 

engedték. Ha nem teljesítettük, a' mit azoknak j ó következéseikért az * n _ / e ' 
kellé vala, ne tulajdonítsa senki annak, zességemben is velem részesülni — M e § ' 
hogy j ó akaratunk arra nem lett Volna, vallom, .Uraim'. hogy én .bennetek re-
hanem inkább annak, hogy a' dolgok menyiek és bízok, minthogy ^rántatoK 
állapotjának terhes volta sokakat végre tisztelettelviseltetem. — Nem szuksCo 
hajtani nem engedett —Örülünk',hogy még szívetekre is kötnöm, hogy ^ 
az Ország Kormányát egy olly tapasz- illetlen dolog volna, ha a' Közönsep 
VaU és a1 dologhoz értő férjfiúnak kezé- legkissebbet is megtudna azon v é g i 
be adhatjuk által, ki virtusai és jeles tu- tó eszközök közzűl , mellyekhez ro»» 
lajdonsagaiért tiszteltetik, és a 1 W tsak nap múlva nvulni akarok, mm<:Wo[l,: 



én azokat ollyan formában terjesztem 
annak szemei eleibe, a' mint magamban 
feltettem. Költ Aeginában Jan. 2 9 . Ca-
p o d i s t r i a s Praesidens. Ehez hasonló 
értelmű levelet küldött a' Praesidens ugyaii 
ezen napon a' Senátushoz is. A' követ
kező napon egy Végzést tett a' Senátus 
közönségessé, mellynek pontjai ezek: 
1 ) A' Praesidens és a' Senátus együtt 
meghívják a' Görög Nemzetet egy Nem
zeti Gyűlésre töx^vény szerént. 2) Az ideig 
való Kormányszék a' Praesidens állal meg
állított tzikkelyek szerént alkattatik. 5) 
A'Senátus magára vállalt Hivatalát, melly 
a' törvényadó hatalomban áll, ezennel 
leteszi. Aeginában Jan. 5o-dikán. Ennek 
magokat a' 84 Senátorok és a' Sénátus-
nak. első Titoknokja A e n i a n , írták alá. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

P e t e r s b u r g M a r t . i3-kán. Har
madnappal ez előtt érkezett meg a' Per-
siai Tábor Fö VezérétölGeneral-Adju-
táns P a s k e v i t s t ö l küldött Kurír, Had
nagy Hertzeg S u v v o r o v v , hozván ma-
gával^ a'méghódoltt. A r d e b i l várának 
kultsait. Ezen várost az A b b a s - M i r z a 
Ott lévő két fijai M e h m e d - M i r z a és 
D s a n g i r M i r z a elsőben oltalmazni 
szándékoztak. De két három G o n g r e-
V l Syujtó rakéta, mellyet a' várba vetet
tek, hirtelen megijjesztette őket, 's a* 
^árat feladták. A' 2 , 0 0 0 emberből álló 
Őriző sereg szabad kimenetelt nyert — 
de a' melly kimenetele után tsak hamar 
elszéíledett. Százan az Európai módon 
tanult Artilleristák közzül magokat a' 
Kommandírozó Vezérnél Generális Gróf 
° n c h t e 1 e n nél bejelentették, 's Késé
retet nyertek magoknak hazáig. Az A b 
b a s - M i r z a fijai ott maradtak. A' 
var 2 7 ágyukkal sok hadi " készület
tel és gazdag éléstárral jutott kezünkbe. 
A' városban egy Igazgató szék állíttatott 

fe l , melly az oda való Fö emberekből 
áll a' Vár Kominendánsa ObersterSen-
j a w i n elölülése alatt. — A' T e h e r á 
n i Udvar fegyvereink szerentsés előme
netelén megijjedvén, letett minden há
ború felöl való gondolatról. A' kárpót
lásul kíván tt summának egy része, há
rom K u r u r vagy 1,5ooo,ooo T o r n a » 
C8 milliom forint a' mi pénzünk szerént) 
M i a n a ha elérkezett, és az Anglus Kö
vetnél M a c d o n al d Urnái van le téve, 
hogy ez a' summa abban a' szempillan
tásban, mellyben a' Béke-Levelet mind 
a' két rész alá fogja írni, az Orosz Fő 
Vezérnek által adassék. Útban van a' más 
hátra lévő része is azon summának. 
M a c d o n a l d Ür munkás közbenjöve
tele valamint egy részről az Orosz és 
Anglus Udvarok közt lévő tökélletes egyet
értést megbizonyította , úgy más rész
ről arra sokat tett, hogy a' S a k k n a k 
szemei megnyílván, tulajdon hasznát ál
tal láthassa és az ajánlott Béke pontokat 
elfogadja. ' 

. fi. ti : r k u s O r s z á g , 

Mártzius 20-kán délelőtti í 0-1/2 óra
kor K á r o 1 y Hertzegné 0 Felségének 
a' Királynak és az egész Királyi Háznak 
örömére egy Hertzeget szült. Melly sze
rentsés történet ágyú lövésekkel adatott 
aT Fö Városnak tudtára. 

P o r t u g á l l i a . 

Martius elején L i s b o n á b a n nagy 
lárma és lázzadás volt. Az Infans Dom 
M ig u e 11 sokan határtalan hatalmú Ki
rálynak akarják vala kikiáltani. Sok Fö 
személyeket, a' többek közt magát a' 
Patriárchát, ki az Infans Palotájába akart 
menni, tsufsággal és kissebbséggel illet
ték. — Lord II e y t e s b u r g (Sir A' 
G o u r t, a' vollt Portugalliai Követ) Mar-
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liiis 2-kán ült Hajóra, hogy Angliába 
által menjen, magával vivén Hertzeg 
S ch w a r z e n b e r g F e l i x e t , a' ki 
Bétsböl az Országló-Hertzeg jövetelének 
jelentésére volt Lisbonába küldetve. — 
A' Portugalliában lévő Anglus katonaság 
bajóra száll. A' W e l l e s l e y nevü 
L i n e a Hajó Martius n-kén indult el 
a' íi-dik Huszár Regementtel C o r f u 
ba. L a m b Úr az új Anglus Követ, Grof 
V i l i a - R e a l t o l megkérdeztetvén, azt 
mondta, hogy Martius 24-dikéreminden 
ánglus katonaság el fog Portugalliábol 
szállíttatni. — A' Porlugalliai Katona
ság párantsolatot vett, hogy a' C o n s t i -
t u t i o i Éneket ez után ne jálszák. 

L i s b o n a Márt. 8-kán. Tegnap dél
után 2 órakor fogadta az Országló Infans 
L a m b Úrat az Anglus követet audentzi-
án, mellyen az egész Udvar jelenvolt. 
Az Audentzia végével L a m b Ur az In-
fánsal külön beszélvén kijelentette, hogy 
a1 Mart. i-sö napján törtónt rendéletlen 
esetekről Angliába menő tudósitátpkatott 
sajnálkozva és kedvetlenül fogják venni. — 
Másnap az Udvari Újságban a' Belső Mi-
nisternek a' Politzia Fő-Tisztjéhez intézett 
következő parantsolatja jelent meg. „Ex-
„cellentziás Úr! 0 Királyi Hertzegsége 
,,a' Király nevében Országló Infans, meg 
„értette azon tudósításokból mellyketEx-
„cellentziád a' mult H. 2 7 -kén és a 'folyó 
„ H . 5-kán hozzám küldött a' MegyésTisz-
„tek jelentéseiből, azon nagy és rendid
é ü l való öröm jeleket mellyekkel Ő Ki-
„rályi Hertzegsége viszsza jövetelével fo
gadtatott. Ő Királyi Hertzegsége méltóz
tatott parantsolni, hogy Excelleritziád 
,,a' nevezett Megyés Tiszteknek adja tud
atokra ,' melly nagyra betsűli Ö Hertzeg-
„sége ezen hív és beMilettel teljes. Nem
z e t i öröm mutatásait; ajánlván (a'-nél--

„ k u l azomban, hogy Ö Kir. Hgségének 

;,tzélja volna ezen öröm kijelentéseknek 
,,a' legkissebb akadályt is vetni) nékiek, 
„hogy mindent elkövessenek, a' köztsen-
„desség fentartására, melly az e'féle al
kalmatossággal sokszor megzavartatik; 
,,a' mi Ö Kir. Hertzegségének felette ked
v e t l e n fogna lenni. A' nevezett Megyés 
„Tiszteknek annak okáért mindenkor 
„szemek elölt legyen, egyfelől az,hogy 
„ k ö z öröm jelenléseknek semmiféle gá-
„tot nem kell vetni, más felöl az, hogy 
,,a' Polgároknak tsufsaggal való illetését 
„semmi szín alatt meg nem kell enged-
„ni és azokkal, kik valami e' félét pró
bálnának , a' törvények szerént kell 
„bánni. Azt kívánja Ö ' Kir. Hertzegsé-
„ g e , hogy Excellen Iziád ezen intést 
„minden alattvalóinak adja tudtokra/ — 

A' Lisbonailladi Kormányozó Gene
rális C a u 1 a , a' kinek személyét Martius 
í-sö napján, tsúfsággal illeték, kérésére 
hivatalából elbotsállatott, és helyébe Ge-
neral^Lieulenant V e i r o s létetett. 

A'Követek Házában Mart. 7-kén Gu-
e r r e i r ó Úr a' következőjavallást tette. 
„En elmiílhatatlanúl szükségesnek tartomj 
hogy azon hivatalos írások.at, mellyek a' 
Monarchia politikai allapatját meghatá
rozzák , és az Országlás tövényes volta' 
fundálják, a' Ház egybeszedvén megtart; 
sa. Jónak tartom annak okáért a'. Belső 
Ministertöl hiteles párját kívánni azon 
Végzésnek, mellyben Ő Felsége a 'Kir^ 
IV-ik P e d r o testvérjét Dom M i g « e l 

Infanst Országlóvá kinevezte, mint szin
tén azon esküvésnek is , mellyet az Or
szágló Hertzeg az Igazgatás által vétele
vei a' két Háznak jelenlétében letett- A» 
tanátslom továbbá, hogy ezen Docuinen-
tumok a' Constítutionalis Oklevéllel * 
gyütt a' HázTitkos tarjában tartassanak. 
— A'javallás köz akarattal elfogadtató J 
M a g a l h a e s Úr elbeszélte a' Mart. 
napján az A j u d a i Palotában - torlen 
botránkoztató eseteket, 's azt tatatso1"' 
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hogy a' Justitz Minister állal meg kell C a u l a m i d ö n az Országló Infans páran -

az Országlószéket kérdezni:, miképpen tsolatinak megértésére a'Palotába menne, 
fogják azon Scandalum részeseit büntet- Mind ezen Rendetlenségek közt szenve-
ni? mitsoda Rendelések által fogják a' dőleg és tsendesen tartotta magát az Or-
jövendoré nézve az illyen Rendeletien- szágló-Szék, a' nélkül,hogy valamiNyi-
ségeknek eleit venni? — azt is mellé té- latkoztatás által kedvetlenségét mutatná, 
vén, hogyhauj törvény tzikkelyre lenne vagy — a' mint az igazság hozta volna 
áz Országló széknek szüksége, azt a 'Ház magával;— az Á r u l ó k a t törvénybe 
a' legnagyobb Készséggel telyesíthi fogja, idézné. Á r u l ó k a t ! mondom, mert az , 

A' Felső Házban Márt. 6-dikán Gróf a' ki egy Hertzeget, a' ki néki nem tör-
T a i p a (de a' ki tsak hamar azután L i s- vényes Királyja, Királynak kiált k i , szint 
b o n a t elhagyta és Angliába általment) ollyan Haza áruló, mint a' ki Respubli-
az első Martiusi történetekre nézve a' kát (Szabad Köz Társaságot) hirdet. Mind 
következő beszédet tartotta: „Figyelme- ennek az Infans kedve ellen kell vala 
tessé kell a' Házat tennem azon törté- történni. Mert tudjuk,hogy mikor 1 8 2 2 , 
netekre, mellyek a' Király IV P e d r o a' Brasilia különválásakor, némelly Mi-
0 Felsége által Országunk Igazgatójává nisterek értésére adnák, hogyPortugal-
ki nevezett Dom Miguel Ő Kir. Hertzeg- Raí Hertzegnek elesmerni készek, fegy-
ségének megérkezése ólta a' Fö város- vérrel akart Ő Kir. Hertzegsége ezen 
ban ( estek. Ezen történetek félelmet bo- gyalázatos ajánlásra , melly szerént 
rítottak el, és százanként költöznek-ki m i n t Testvér a' barátságot 's mint Job-
az Országból a' tehetősebb Famíliák, bágy a' törvényt sértené meg, felein1, 
kiknek módjok van a'külföldön élni, el- — De hogy mulathatja el az Országló 
vivén magokkal tökepénzeiket. Mindé- Szék annak Európa előtt hitelesen való 
nütt azt hallja az ember, hogy kivándor- megbízó nyitását', hogy a' Országló In-
lásról beszélnek. Portugálba alkalmasint fans ezen eseteket nem hagyja helyben? 
ollyan szerentsétlen Időszakaszhoz köze- holott tudja, hogy a' Követek, kik ezen 
ü t , mint a' millyen volt S e b a s ti a n gonoszságok láttára(me Ily ek annyival kár-
Király halála után; ha tsak a' két Ház hozátosabbak, mivel magában a'Királyi 
hív egyenessége el nem szélleszti azon palotában történtek) felindultak , mind 
setét Fellegeket, mellyel egy Felekezet ezeket már Európának megjelentették.—-
az Országló Infanst körül vette, és a' Annál fogva én ezt tanátsolom, meg kell 
Nemzet'igazi állapotját Neki értésére hivni minden Ministereket, hogy a' Ház 
nem adja, hogy így a' Hertzeg kívánsá- előtt jelenjenek meg, és ki kell őket ezen 
ga szerént a' boldogtalan Porlugalliai tárgy eránt hallgatni*, melly átaljában a' 
Famíliák Engesztelő Angyala lehessen. Monarchia talpköyét, különösen pedig 
71- Tsak hamar az Országló Hertzeg meg- az Infans betsületét a' leg főbb mértékben 
érkezése után tsoportok gyűltek öszve interessálja. Sajnálom, hogy Gróf V i l -
a' Királyi Palota körül , ezt kiáltván: 1 a - R e á l t a' Ministerek közt látom, a' 
É l j e n a' h a t á r t a l a n h a t a l m ú Ki- kit én külömben mind katonai vitézségéért, 
r a l y D o m M i g u e l ! F é l r e a 'Chár- mind Politikai maga viseletéért, különö-
t áva l JEgy Ország Nagyján a' Palota- sen betsülök." , 
hói való kijöttében tsűfságot követtek Gróf V i l l a R e a l tagadta, hogy 
e l ; sőt kéntelen volt életét futással men- a' Thrónus körűi valami Felekezet vol-
teni meg. Hasonlóképpen járt Generális na, említette, hogy a1 Ministerium még 



új és Rendeléseiben felette vigyázó tar
tozik lenni, az említett lármás történe
tekre azt jegyzetté meg, hogy azoknak 
megítélésével hirtelenkedni nem lehet, 
végre azt kérte, hogy a' Gróf T a i p a 
tanátsa vettessék viszsza. Melly — heves 
vitatás után — meg is lett. ^ 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . Az An 
glus Rövet azon summa pénzt, mellyet 
a' Portugalliai Országlószék, Anglia ke
zességé mellett, költsönözött , ft' L i s -
b o n a i zűrzavarok következésében,azon 
bajótól melly azt hozta, Angliába visz
sza küldte. — Későbben Martius 21 -ké
ről írja az Anglus C o u r i e r , hogy 
L a m b Úrnak erővel telyes és ember-
kedö magaviselete és bölts tanátslásai az 
Infansnak szemeit felnyitották és reá 
bírták, hogy a' Királyné sugallásaitol 
elálljon. A' Királyné (minekutánna Dom 
Miguel. és az Anglus Követ eleibe ter
jesztették volna azon veszedelmet, melly-
re Magát. Fiját és az Országot ki fog-; 
ta volna tenni) L i s b o n á b o l titkon el
utazott. — Mart. 14-kén az 0rszagló ín-
fans Gyűlést tartott,1 mellyben ígéretét 
a' Constitutio megtartása felől meg- újí
totta. 

O p 0 r t o ban is nagy lázzadást okoz
tak az Absolutisták kik Dom M i g u e l t 
határtalan .hatalmú Királynak akarták ki 
kiáltatni. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Hertzeg M o n t e m a r t az Orosz 
Udvarhoz Gróf d e l a P e r r o n a y ' s he
lyébe Követté van ki nevezve.,— C o u -
sin és G u i z o t Urak közzűl (kiknek 
,rf.feljebb! Ministerium a' Philosophiaés 
xi) História tanítását megtiltotta 's Osko
látokat bezáratta) tsak C o u s i n Úr nyer

te meg a"* letzkék elkezdésére való en
gedelmet. 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

G ö r ö g O r s z á g b ó l . 
Lemondván a' Senátus Jan. 5o-di-

kán hivatalos foglalatosságairól a' kővet
kező napon iílyen írást intézett Gróf 
Capodistrias a1 Senatushoz. ;,Görög Or
szág Praesidense a' Nagy Méltóságú Se
natushoz. — Nem nyilatkoztathatom ki 
világosabban érzéseimet, mellyeket ben
nem az Urak 58-dik ssámú tegnapi Vég
zése gerjesztett, mint az által , hogy 
ezennel a' Candidatusok Lajstromát az 
Uraknak elejékbe terjesztem, mellyet az 
én kérésemre némellyek a' Senátorok 
és a'; Kormányszéki Választottság köz
zűl velem titkon 's barátságosan köz-
löttek. Azért küldöm ezt az Urakhoz, 
hogy kötelességemnek, mellyet a' Nem
zetre nézve a' holnap kihirdetendő Pro-
clamátióban magamra vállalok, lelkies-
méret szerént megfeleljek. Kérem tehát 
az Urakat, vizsgálják végig ezen Lajstro
mot, és Készítsenek mást e' helyett, ar 

melybe azon polgárok nnveiket vegyék 
fel, aT kikről felteszik, hogy kötelessé
geiknek, az ideigvaló új Kormányszék 
tzéljához képest, megfelelhetnek. Aegi-
nában Jan. 5i-dikén. Capodistrias^ A 
Praesidens." Ugyan iílyen értelmű Irast 
adatott által a' Praesidens, a' Helytartó 
Kormányszéki Választottságnak is. 

Febr. 4-dikén több rendbeli Végzé
seit adta ki a r Praesidens, mellyeket a 
jövő Posta nap fogunk közleni. 

S v e c z í a és N o r v é g i a * 

S t o k h o I m Mart. 7-kén A' Norvé
giai Királyi Helytartó Gróf P l » t e n 

nyoltzadnapi itt léte ólta számos Con-
ferentziát tartott Ó Felségével. Martius 
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5-kén viszsza akart a' Gróf C h r i s t i a -
niáda indulni, de hideglelésbe esvén 
utazását elhalasztotta. A' Király nem Má
jusban, a' mint elsőben szándékozott, 
hanem Áprilisben fog N o r v é g i á b a 
utazni a' S to r t h i n g megnyitására. 

M a g y a r O r s z á g . /... 

Pestről Mártz. 3o-dikán. JVTa egy 
ritka buzgóságú Magyar Hazafit veszte 
el Nemzetünk Tekintetes K u 11 s á r 
I s t v á n Ürban, a' H a z a i és K ü l f ö l 
di T u d ó s í t á s o k Kiadójában, a' ki 
ma délután egy óra tájban munkás éle
tét elvégezte. Kinek haláláról bővebb tu
dósítást várunk. 

P e s t e n Mártzius 26-kán reggeli 
5 órakor végzetté, néhány napi sűlyos 
betegsége után köz kedvességü betses éle
tét Tekintetes SzemereiSzemereKrisz
tina Aszszony, Hazánkban köz hírű Ma
gyar Tudósnak, Tekintetes Szemerei S z e-
m e r e Pál Úrnak, T.-N. Pest Vármegye 
Tiszti -Ügyvédőjének lelkes Elete Párja,, 
életének 56-dik házasságának 14-dik esz-, 
téndejében. — A' boldogult Aszszony-
ság neve azért is emlékezetes, hogy több 
apró Versezeteket botsátott a' Magyar, 
világ' elébe K é p l á k y V i l m a név 
•alatt Auróra .'s Uránia Zsebkönyve
inkben. . 

S z é k e s - F e j é r v á r r ó 1 Mártzius. 
24-kén. —Tegnap virradó tt fel Megyénk
nek örvendetes napja, mellyen Méltó
ságos Fő Tiszt. S z u t s i t s P á l Úr Ő 
Nagysága Széhes-Fejérvári Püspökké fel
szenteltetett. Ditsöítették ezen innepet 
f ő Méltóságos , K l o b u s i t z k y Péter 
líalotsai Érsek Úr Ő Excellentiája mint 
felszentelő — , és Nagy Méltóságú V u-
! ! U m Jó'sef Ür Nyitrai, és K o p á c s y 
Jó'sef Úr Veszprémi Püspök Ö Excjok, 

mint Segéd Felszentelők. A' nevezett Fő 
Méltóságoknak tisztes elfogadásokra már 
Szombaton délfelé a' Székes-Fejérvári 
Ns. Káptalan, és a' Papság, a' Magyar 
Történetben még Árpád jövetelekorUsu-
ím Vezér táborozása által nevezetessé 
lett Pákozd, (Pacuztu) Helységig kiutaz
ván, 0 Kegyelmességeket Városunk ha
tárihoz kísérték, hol a' sík mezőn egy 
tábori sátornál a' Nemes Tanáts Kül
döttjei, és a' Polgári Lovasság által fí>r 
gadtátván, minekutánna a' Mélt. felszen
telendő Püspök Ür érzékeny beszéddel 
üdvözlötte, a'Fő Méltóságokat harangok' 
zengése mellett a' Püspöki Lakhelybe 
pompás jövetellel bevezette. 

Vasárnap 8 órakor a' Nagy Tem
plomban a' Felszentelésnek Egyházi Szer
tartásiról Fő Tiszt. S i m o n y i Pál Úr 
Fő Prépost, és Püspöki Helytartó Ő 
Nagysága az öszvesereglett Hallgatókhoz 
Egyházi beszédet tartván, — g órakor 
a- Ns. Káptalan, a' világi, és Szerzetes 
Papság, fényes Egyházi öltözetekben a' 
Püspöki Lakáshoz járulván, a' N. Mélt. . 
Ersekét, a' Püspököket esMélt. Felszen
telendő Püspök Urunkat a' nagy haran
gok zengése mellett, a' Zászlók alatt ál
ló Polgárság, és a' tanuló Ifjúság kettős 
Rendje közölt az Anya Templomba ve
zették; hol a' nagy Mise éneklésével, a' 
Felszentelésnek Szertartásai* között szív-
reható Tünemény volt: midőn a' 'Fel
szentelő N. Mélt. Kalotsai Érsek, a'fel-
szenteltt Püspökre mint a' Ns. Kalotsai 
Káptalan hajdani tagjára, 's a' N. M.Se
géd Szentelő Püspökök (a' mi valóban 
ritka, és példa nélkül való) mint a'Sz«~ 
kes-Fejérvári Püspöki Székben az ő kö
ve tkezöjökre kezeket feltették, és> V e 
g y e d a' S*zent l e l k e t buzgó lélek
kel -elzengedezték. 

A' nagy Mise után a' N. M. Kalo
tsai Érsek, a' N. M. Nyitrai, és Vesz-
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prémi Püspök, és a' Mélt. felszenteltt 
Püspök Úr , az Egyházi Rend által a' 
Püspöki LakhelyreTényes pompával visz-
szakísértéttek: a' hol a' felszentelt Püs
pök Úr Nagy Mélt. Vendégeit, a' Ns. 
Káptalant, világi és szerzetes Papságot, 
Tekin. Ns. Fejér Vármegye Rendjeit, és 
a' Ns. Tanáts Küldöttjeit gazdag ebéddel 
megvendégelte, melly alkalmatossággal 
két rendbeli nyomtatott Versek is osz
togattalak ki. Felszentelése innepét Mélt. 
Püspök Urunk hazafiúi áldozattal is di-
tsöitteni óhajtván; a' Ns. Hertzeg He-
szen-Homburg gyalog Ezredjének fejen
ként 1 font húst, 's ezen felül egy hor-
dó bort , tígy nem külömben a' neven-
dék katonaságnak is jeles summa pénzt 
ajándékozni méltóztatott. 

T u d ó s í t á s. 
A' Detrekői Urada lom részé

ről közhí rü l adatik, h o g y a' f o l y ó 
esztendő Ápri l is 28 -d ik napján reg
geli ki lentz órakor Malatzkán 54 
darab Det rekői feleslegvaló ménes 
lovak fognak a' legtöbbet í gé rők 
nek kész pénzér t eladattatni. 

Az e lőadot t számban 
nak ezek : 

í-ször Két eredeti Arábiai Tsődör, 
Siglavi és Kohel nevezetű; mel
lyek közzül mind egyik, akár-
melly .felállítandó ménesre, néz
ve , a' várakozást felyül haladja. 

2-szor Egy négy esztendős Tsődör 
Arábiai származatú. 

3-szor Tenyésző Kantzák taikók-
kal , vagy tsikok nélkül 1 2 dar. 

4-szer Felállított Kantza 1 2 — 
— herélt 6 — 

5-ször 1 esztendős tsikó 5 — 
a _ — 6 -
3 — _ 6 -
4 — — 4 -

Öszvesen a1 fenn kitett 54 barab. 

foglal tat-

A ' pénz folyamat Április' í-sö napján; 
közép árr; 

A' Státus' 5p. Centes Obligátzióji 88 11/16 
Az 1820-béli sorsosok, 
Az 1821 -bél i hasonlók, 
Retsvarosa 2 1J2 p. Centes Bankó Obli

gátzióji, 4 5 f o r . keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 1008 5 / 5 forin-

. .- . t o n Conv. Pénzben. 
A' Gabonának ára: PnWvi' -

, rosonyi mero szerent, Váltó Tzédulában. 
. ' tisztaBuza: Kétsoros- r«„ í 

PestenjMártz.^e-dikán-Sfi/lnkr f

SZefs' R o z s : Árpa: Z a b : Kukontza: 
Posonban,Márt .28-kán:8f.36kr Vf^h ' 5 f ; 2 0

1

k r ' 4 f — k r . 2 f .ookr. U tó*-
Sopronban,Márt .28-kán:of. 15kr Vf 7 2 f . 4 8 k r . 5 f . - f c 
Mosonban^VIárf 29-kén: 8 f 4 5 k r lf l ZÍ, l 5 k r* W 3 o k r - 3 f . 2 1 kr. 5 f . i 5 ^ 

40Kr. 7 f . _ k r . 6 f .3okr . 4f. — kr. 2 f . 5 o k r . 4f-
C F é l á r k u s T o l d a l é k k a l . ) 

Szerkez te tő és K i adó M á r t o n J ó 's e f, Professor . . 

N.yomtató H^ykul Anul. (Obere Bácker-Strasse Nro. 752.) 


